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AHHOTAIUA

[Tonutnyeckne m3MeHeHuss B Poccun MOBIEKIM 3a COOON HM3MEHEHMS B
HOJUTUYECKOM U OOIIECTBEHHOM CO3HAaHUH, OTPAKAIOLIUECS HA CUCTEME SI3bIKa B
LIEJIOM, & B YaCTHOCTH Ha SI3BIKOBBIX CPEICTBAX, MUCIOJIB3YEMBIX B MOJUTUYECKOM
JUCKypce. B CBA3M € 3TUM NPEACTABIAETCS HHTEPECHBIM ITPOCIEAUTh U3MEHEHUS B
IOJINTUYECKOM JUCKYPCE B JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOM aCIEKTE.

[loguepkHeM, YTO HHTEpPEC NPEACTABIAET HE TOJBKO M HE CTOJIBKO
OOILIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKAsT JIEKCMKA KaK TaKoBas, CKOJIbKO OCOOEHHOCTH
(GYyHKUMOHUPOBAHUS TOW WJIM HWHOM JIEKCMKO-CEMAaHTUYECKOM €IMHHIBI B
COBPEMEHHOM PYCCKOM ITOJIMTHYECKOM IuCKypce. Ilepen Tem Kak mepenTtu K
COJICp’)KaHUI0 Pa0OThl, HEOOXOAWMO YTOYHUTH CaMO TOHSITHE TOJUTUYECKOTO
JUCKypca.

KiiloueBble ¢JIOBa: TOJIUTHYCCKUN JIHUCKYpPC, IHUCKYpC, JIMHTBUCTHKA,
myOJMUIIMCTHKA, Ta3€THAS MyOJIUIIMCTHUKA.
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Hackonbko HaM U3BECTHO, MOHATHE «IucKype» (¢p. discours - peusb,
BBICTYyIUIeHUE) pa3paboTaHo Mumenem @Dyko eme B 60-¢ roasl. Pyko B
«ApXeoJIOTUH 3HAHUS» MUcal: «3ajadya COCTOUT HE B TOM - YK€ HE B TOM, YTOOBI
paccMaTpuBaTh JUCKYPChl KaK COBOKYITHOCTH 3HAKOB (TO €CTh O3HAYarouux
AJIIEMEHTOB, KOTOPBIE OTCHUIAIOT K COJEPKaHUSIM WIIM MPEJICTABICHUSIM), HO B TOM,
4TOOBI paccMaTpuBaTh WX Kak MPAKTHKH, KOTOPBIE CHCTEMATHUYECKH O0pa3yroT
O0OBEKTHI, O KOTOPBIX OHU TOBOPSITY.

Ccputasice Ha 3TO BbICKa3piBaHue, A. Mwuiep HmaeT cleayroulee
onpezenenue: «JUCKypc - OTIOXHMBIIMICS W 3aKpEIJICHHBIM B SI3bIKE CIOCOO
YOOPSIIOUCHUST  JIEUCTBUTENBHOCTU W BHUJICHMS  Mupa. BelpaxaeTcs B
pa3HOOOpa3HbIX (HE TOJBKO BepOalbHBIX) MpaKTUKaX, a, CJIEI0BAaTEeIbHO, HE
TOJIBKO OTpa)kaeT MHUpP, HO MPOEKTUPYET U COTBOPSET €rO».

A.H. bapanoB u E.I'. Ka3akeBuu ompeneisitor NOJUTHYECKUN TUCKYpC
cienyromuM oopa3oM: «COBOKYITHOCTh BCEX PEUEBBIX AKTOB, MCIOJb3YEMBIX B
MOJINTUYECKUX JTUCKYCCHSIX, a TAKXKe MPABWII MyOJIUYHOM TOJIMTUKH, OCBEIICHHBIX
TpaJUIINE 1 MPOBEPEHHBIX OMBITOM, 00pa3yeT MOJIUTHUECKUI TUCKYPC.

JIMCKypC CYyILIECTBYET MPEKIE BCErO U INIABHBIM 00pa3oM B TEKCTaX, TaKHX,
32 KOTOPBIMU BCTa€T 0COOBIM Mup. B Mupe BCSKOro AMCKypca NEHCTBYIOT CBOU
npaBuia. JTO - «BO3MOXKHBIN (aJIbTEpPHATUBHBIN) MUpP». Kaxaplii JUCKYypC - 3TO
OJIMH U3 «BO3MOXKHBIX MHUPOB». MOXHO CKa3aTh, YTO «IOJIUTHUYECKUN AUCKYPC»
MPEACTABIISIET MUP MOJIUTUKHU.

B nonutHueckuii OUCKYpC BXOAST Ta3eTHO-MYOJMLIHUCTUYECKHE TEKCTHI,
OpaTOPCKHUE BBICTYILJIEHUS, KOTOPbIE MOCBSIIECHBI MOJUTHUKE, ODUIIMATIBHBIE TEKCTHI
Ha MOJINTUYECKYIO TEMY, HalpuMep, MOCTAHOBJICHHUS, YKa3bl, 3aKOHBI U, HAKOHEII,
Hay4YHbIE MMOJIUTOJIOTUYECKHUE CTaThH, T.€. CTaThH, B KOTOPBIX MOJUTHUKA U3YYaeTCs
C Hay4yHOM TOuYkHM 3peHus. Kaxnas W3 3TUX Pa3HOBHUJIHOCTEH MOIUTHYECKOTO
JUCKypca  TpecieayeT CBOM  IIeJIM,  HampuMep, 1elb  OQHUIIHATBHBIX
NOCTAaHOBJICHUM, YyKa30B, 3aKOHOB - CO3/JaTh IOPUAMYECKYI0 0Oa3zy i
MOJINTUYECKOW  NIeATENbHOCTH; I1eJb  Ta3eTHO-MyOJUIUCTUYECKUX  CTaTeH,
OpaTOPCKHUX BBICTYIUICHUI - BO3JCHCTBOBATh Ha aJpecara peud; 1edb HayYHBIX
MOJINTOJIOTHYECKUX Pa0OT COCTOUT B TOM, YTOOBI M3y4aTh MOJUTHICCKYIO KU3Hb C
OOBEKTHUBHOUM TOYKU 3PCHUS.

Ho B nanHo# paboTe MOMMTHYECKUI AUCKYPC paccMaTpPUBAETCS HE BO Bcel
COBOKYITHOCTH COCTABJISIIOIIMX. BHHMaHuME COCpEIOTOYMBAETCA HWMEHHO Ha
nyOJMUIMCTUYECKUX TEKCTaX, MPUYEM B MEPBYIO OUYEPE/lb, HA Ta3€THBIX TEKCTaX, a
HE Ha YCTHBIX BBICTyIUIEHUsX. [Ipu 3TOM crnemyer uMeTrs B BUAY, YTO B ra3zerax
MOTYT Ie4YaTaThCAd U OpUIUMATbHbIE TOCTAHOBIIEHUS, U TIOJUTOJIOTMUECKUE CTAThH.
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Ho, ny1st Hac uHTEpEC MpeACTaBISAIOT MPOU3BEACHUS MYOIUIIUCTUUECKOTO CTUIIS Ha
MOJINTUYECKYI0O TEMY, a HE MPOU3BEACHHUS HAYyYHOTO CTWJIS WIM O(HUIHATHHO-
JIEJIOBOTO CTHUJIA.

Ntak, B wuCCIEAOBAaHWU OTpPaHUYUMCA M3YYEHHEM OJIHOrO IlacTa
MOJINTUYECKOTO JUCKYypCa, a UIMEHHO s3bIKa ra3eThl. (s Hac OobIIoN WHTEpec
MPEACTABIAIOT HE TOJIBKO OCOOCHHOCTH (DYHKIIMOHMPOBAHUA TOW WJIM WHOU
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOM E€AUHULIBI B SI3BIKE COBPEMEHHOM Mpecchl, HO U €€
TEKCTOO0Opa3yIolas poJib B MOJUTHYECKON KOMMYHHKAIIUU.

TepMUH «IUCKYpC» TPUMEHSIETCS B PA3IMYHBIX HAYYHBIX JAUCHUILIMHAX,
TakuX Kak Guiocodusi, TMHTBUCTUKA, TIOJIUTOJIOTHS, aHTPOIOJIOTUS, COLIMOJIOTUS U
np. OnHaKo, OJTHO3HAYHOUM Ne(PUHUIIMK JTaHHOTO TEPMHUHA, OOBEIUHSIONIETO BCE
CUTYyalliu €ro UCIO0JIb30BaHUS, CETOJIHS HET.

YueHble B pa3HOOOpa3HBIX HAyYHBIX MapagurMax U  KOHIIEHIIHUSX,
uccinenyromux (EeHOMEH JTUCKypca, HEOJHOKPAaTHO Mpeajiaraid aBTOPCKHUE
neuHUIMY, T aKIEHT ObUI CAeNaH Ha aKTyaJIbHBIX JIsi KOHKPETHOTO HAYYHOI'O
M0X0/1a XapaKTePUCTUKU JIUCKYpCa.

[Tonq moHATHEM <«JIMCKYpC» ClieAyeT IOHUMaTh BHJ COBMECTHOMU
KOMMYHUKATUBHOMN JESATEILHOCTH, KOTOPHIA 3aBUCUT OT OINPECICHHON CUTyalluu
oOmeHnss U TpeOyeT HEMOCPEICTBEHHOTO Yy4YacTHs JIBYX CTOpOH u Oojee.
BonapmMHCTBOM yuYeHbIX pa3paboTaHO COOCTBEHHOE OIpEAeieHHe TEepMUHA
«IIUCKYPCY.

Bbop6oteko B.I'. ompenenser AUCKypc Kak TEKCTOM, BKJIIOYAIONIUN B CBOM
COCTaB pa3IUYHbIE€ SA3BIKOBbIE E€AUHULS KOMMYHUKAMU  (MPEIJIOKEHUS,
CIIOBOCOYETAHUS, a TaKkKe HUX OOBECIUHEHHUS C IEJIIbHBIM CMBICIOBBIM
dbopmupoBanuem) [1, c. 8].

Ban Jleiikom T. pa3aeneHo B y3KOM M IIMPOKOM CMBICIAX IOHSTHE
«auckypey. C ero TOUKu 3peHusl, JUCKYPC B IMIUPOKOM CMBICIIE JAHHOTO MOHSITHS -
ATO KOMMYHHUKAIIUSI, POUCXOSIIEE MEXKIY CIYIIAOIIEH U TOBOPSAILEH CTOPOHAMU
CUCTEMHOE€ KOMMYHHUKATUBHOE COOBITHE.

N, naobopot, B y3koM cwmbicie Ban /[leiikom T. ompezaenser TepMHH
«IUCKYpPC» B KauecTBE MPOJOJDKAIOIIETOCS WM 3aBEPIICHHOTO MPOAYKTa
KOMMYHUKATUBHOTO JEHUCTBUSI, B KOTOPOM PEUUIHUEHTHl MPUHIA aKTUBHOE
yaactue [2, p. 18-20].

[To mHeHuto oreuecTBeHHOTO JIMHIBUCTa HUukonaesout T.M., moa auckypcom
cleAyeT TIOHUMaTh TEPMUH TEKCTOBOM JIMHTBUCTHKHA CO  CJIEAYIOIIUMU
OTJINYUTEIIbHBIMA XAPAKTEPUCTUKAMU: MHOTO3HAYHOCTh, TEKCTOBAsi CBS3HOCTD,
HaJMyue Ualiora, pe4eBoe Npou3BeICHUE - YCTHas (MMChbMEHHAsl) JaHHOCTH [3, C.
467].

TepMUH «IHUCKYypC» CYIIECTBEHHO PaCUIMPUIIOCH CETOJHS, BBIIEISIOT €ro
COLIMAJIbHBIN U NOJIUTHYECKUN, KYJIbTYPOJIOTHYECKHI 1 HOBOCTHOM BUBI.
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Ban /Jleitk T. onpenenun MOJUTHYECKUNA TUCKYPC aHAJTIOTMYHBIM 00pa3zoM,
KaK KJacC JKaHPOB, OTPAHMUYEHHBIX TMOJUTUYECKOW CQepoil - KOHKpPETHOU
conMaJIbHOM 00JacThio [2, p.86].

[Momatnueckun nuckypce Ban [eiik T. u Uleuran E.W. uccnenosanu nuiib B
KOHKPETHOM 00JIacCTH, B paMKaxX KOTOPOH peueBas KOMMYHHUKAIUS OpPraHHW30BaHa
MOJIMTUKAMHU, TOTJIa KaK, ¢ TOUKU 3peHust Boxax P., auckypc npencrasiser coOoi
HE MPOCTO ONPEAECICHHOE HCCIenoBaTeNbckoe mone. [lomuTudecknii AuUCKypce
CleAyeT MOHUMAaTh B KaU€CTBE COBOKYITHOCTH KOHIIETIIIMN KAaK MPOU3BOJICTBA. TaK
Y BOCIIPUATHSL.

CrnenoBarenbHo, Bogak P. 3HauuTeNBbHO paclMpuiIo B COBPEMEHHOU
JIMHTBUCTHUKE IOHATUE U ONPEAEIICHUE NTOJIMTUYECKOro AucKypca. Ha ocHoBe 31HX
YMO3AKJIIOUYECHHM, YWICHAMH TOJUTHYECKUX AUCKYPCOB BBICTYIIAOT KAK MOJIUTHUKH,
TaK U WHBIE, BOBJICUYEHHbIE B pa3IMYHble KOMMYHHKAaTUBHbBIE CUTyallUd B cepe
MOJUTUKU PEIUNUEHTHl (Hampumep, OOIEeCTBEHHOCTb, TpaxiaHe, >JIEKTopar,
JEMOHCTPAHTHI).

Takum o0Opa3zoMm, c(HOPMUPOBAHHBIA TMOTUTHYECKUN JTUCKYPC BBIACISET
KOMILJIEKCHYIO SI3BIKOBYIO €IUHUIlY ACHCTBUWA M 3HAHWM, MPEACTaBISIET COOOM
BOXKHEHUIIYI0 cdepy COIUANBbHO-TIONUTHYECKUX CBsizell. Ero peanuzanus
OCYIIECTBJISIETCS MyTEM HE MPOCTO HEBEpOaIbHBIX (BEpOATBHBIX) S3BIKOBBIX
cpeactB.  Takke B MOJATUYECKUMM  JAUCKYPC  BXOIIT  BaKHEWIIUE
OKCTPAIMHIBUCTUYECKUE (dakTopsl, OmpeneIsieMble aAKCUOJIOTMYECKUM
KOMMYHUKATHBHBIM (opmMaToM u oOycnaBnuBarome ¢GakT CylmecTBOBaHUS
JIMCKYypCa pa3IMuHble KOTHUTUBHBIE CTPYKTYPHI.

['maBHBIM 00pa3oM, MOJUTUYECKUN IUCKYpC OCHOBBIBACTCS Ha S3bIKE B
KadecTBe (OpMbl OOIIECTBEHHOTO JCHCTBHS, OMNPEACISIEMON COIUATIbHBIMU
IPAaKTUKaMM W HOPMAaMmH, S3bIKOBBIMM  YCJIOBHOCTSAMM M  LIEHHOCTSIMH,
OTPaHWYEHHBIMH BIACTHBIMU CTPYKTYPaMHU, a TAKXKE Pa3IMYHbIMU UCTOPUUECKUMHU
MIPOLIECCAMH T1OJ] UX HEMOCPEACTBEHHBIM BO3JEHCTBUEM.

Kporep P. u By JI. nuiyT, 4TO NOJUTAYECKUN TUCKYPC CIIYKUT HE TOJIBKO
OJIHUM M3 METOJOB TPAHCIALMHU UH(GOPMALIMH, HO TAKXKE U PA3BUTHIM MOJIX0JI0M K
S3BIKOBOM MPHUPOJIC, OTHOLIEHUSM C HAYYHBIMH OOIIECTBEHHBIMHU OCHOBHBIMHU
npobiemamu [6, c. 8].

Huckypc Oosiee mMOAPOOHO TMPEACTABISET COO0OM CHCTEMY TMOAXOIOB
TPAHCISLUU PELUINEHTY JaHHBIX, KOTOPbIE CBSI3aHbI MEXAYy COOOW M coaepikar
cOOp  cBeIeHUH, CHCTEMbl HCCIEIOBAaTEIbCKUX  YCTAaHOBOK, a  TaKxke
KOHIENTYaIbHBIX U METATEOPETUUECKUX Pa3padbOTOK.

Ban [leiik T. numer o TOM, 4TO AUCKYPC - 3TO HAYYHBIM JIEMEHT IPAKTUKH,
KOTOpasi MIAPOKO PacIpOCTPaHEHA B PA3JIMYHBIX COLMAIBHBIX U TYMAaHUTApPHBIX
Hay4YHBIX JTUCLMIUIMHAX [2, p. 8].

B kadecTBe MOIUTUYECKOrO OUCKYpCa B HACTOAILIEM HCCIECAOBAHUM HaMU
MPOaHANM3UPOBaHA KOHTEKCTyalbHas AeduHuLus nepegaun unpopmanuu. OHa He
OrpaHUYeHa CTPYKTYPHBIMU PEUEBBIMU (TEKCTOBBIMHU) XapaKTEPUCTUKAMU, OJHAKO
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B JAHHYIO JCPUHUIMIO BXOJHWT KOMIUIGKCHOE OINHMCAaHWE KOHTEKCTa, a TaKkKe
OTHOUIEHHE TAHHOTO KOHTEKCTA K OMPEICIICHHON KOHCTPYKIIMHU AUCKYpca.

CerogHs  TOJUTHUYECKUA  JAUCKYPC  MOKHO  BCTPETUTh B  TaKuX
pPa3HOOOpa3HBIX CpPEACTBAX KOMMYHHUKAIMWA, KaK BBICTYIUICHUS, JOTOBOPHI,
pPEMaKIIMOHHBIE CTaThH, N30MpaTEIIbHbIE KaMIIaHUH, KOH(EPEHIINN, KOMMEHTApUN
U HHTEpBhIO. Kak mpaBwio, TMOJUTUKU TONB3YIOTCS  HE3aMbICIOBATHIMU
A3bIKOBBIMH KOHCTPYKIHUSIMU, CMEIIAHHBIMU C Pa3rOBOPHOM PEUBIO.

Tak:ke COBpEMEHHBIE MOJUTUKU YaCTO UCIOJIb3YIOT UAUOMBI, TOTOBOPKH U
MOCJIOBUIIBI, YTO JEJIaeT WX peub MOHSATHOM Mg OoJibllled YacTH HMX LEJeBON
aynuropun, HepopMaabHbIM. COOTBETCTBEHHO, OOBIYHO MOJUTHKU MPUMEHSIOT
JIBE Pa3HOBUHOCTH CTHUJISA:

— TOJIMTUYECKUAN SI3bIK, OMNPEICIICHHBIA CIECIUATU3UPOBAHHON pPEUYEBOU
CTPYKTYPOH U TEPMUHOJIOTUEN.
— PUTOPUYECKUHN CTHJIb C HJIEMEHTAMH PA3rOBOPHOTO SI3bIKA.

CrnoBa B MOJUTHUYECKON pedH MO CyTH HH(POPMUPOBAHBI MOJIUTHUECKH U
OTJIMYAIOTCS CO3HATEJIbHBIM CMBICIIOM. MHaue roBopsi, SA3bIK KOHKPETHOM peuu
SBJIIETCSI OTPAHUYEHHBIM B  (OPMYIHUPOBKAX U  CTPYKTYPUPOBAHHBIM C
UJICOJIOTUYECKON TOUKU 3PEHUS.

VYueHble, Kak NPaBWIO, BBIICIAOT JBE KIIOYEBBIE COCTaBISIOLINE
MOJIMTUYECKOTO JUCKYpca:

— JIMCKYPC;

— TIOJIMTHUKA.

Tepmun «auckypc» B 3HameHuTOM cioBape «OALD» omnpeneneH
CJIeIyIONUM 00pa3oM: «Cephe3HOE, MPOJIOKUTEIIEHOE pacCCMOTpPEHUE mpeamMera /
00CyXJIeHHUE MpeaIMeTa B MUCbMEHHOM (ycTHOM) hopme» [6, p.8].

[Tonarne auckypca B JTUHIBHCTHKE uccieayercs uHade. @. ge Coccrop
yKa3blBaeT Ha pas3HUIy MEXAYy pedyblo H s3bIKOM («parole» u «languey,
COOTBETCTBEHHO), HE3aBUCHUMO OT TOTO, SIBIIAETCS JU pe4Yb NMHUCHbMEHHOW WIIH,
HanpoTHUB, YCTHOU. OHAKO, 3HAMEHHUTBIN MIBEUIIAPCKUI JIMHTBUCT JEIAET aKUECHT
Ha TO, 4YTO 4YEJIOBEYECKYI0 pedb U s3bIK (s3bIK U «langue») cMemmBaTh
HEJIOMYCTUMO.

Tak, BaxHeHWIIass 4YacTh S3bIKAa «PEYb» B CYIIHOCTH HEOJHOPOJIHA U
B3aMMOCBSI3aHAa C  Pa3HOOOpa3HbIMU  JEUCTBUSIMH  ((PU3HOIOTHYECKUMHU,
busznueckumu, ncuxudeckumu u ap.). Bmecre ¢ rem, ®@. [le Coccrop ykas3piBaeT Ha
TO OOCTOSITENHCTBO, UYTO «Peub» U «SI3bIK» B OTAEIBHOCTH HE CYHIECTBYIOT. OHU
OJIHOBPEMEHHO TMPUHAJJIEKAT KaK COLMYMY, TaK WU KaxJaomy uesoBeky. Jlis
YU4EHOTO «SI3BIK» OCTaeTcs He MOMMAIIMUMCS KIaCCU(PUKAINKM TTOHSITHEM,
CHUCTEMOU MIPUHIIUIIOB, MOPOKTAIOIIHNX npaBuiia u KOMITOHEHTBI
KOMMYHUKATUBHON MPAKTUKU U TEOPUH.

Crnenyer  MNOMYEPKHYTh, 4YTO TEPMHUH  «pPE€Yb)»  HCCIEIYyETCAd  C
JMHTBUCTUYECKOM mo3uinu. Takum 00pa3oM, Ha 3TOM CTa UK «peub» HE B MOJHON
Mepe COOTBETCTBYET XapaKTEPUCTUKAM JAUCKYypCa.
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Taxke MBI IpemnaraeM HM3y4uTb HayuyHble Tpyasl @Pyko M.,
MPEIOCTABUBIIETO KAYeCTBEHHO HOBYIO JEe(DUHHUIMIO TIOHIATHA «IHCKYypCay,
KOTOpasi HaM KakeTcsi 0oJiee IMIMPOKOM M aKTyaJbHOM. YUEHBIN MOJ JUCKYPCOM
noHMMaeT (GopMy 3HAHUS - METOJ MPEACTABICHUS OOIIECTBEHHBIX MPAKTHUK.
Taxke @yko M. paccmarpuBaer JUCKYpC B KAadeCTBE COBOKYIIHOCTH
MoCJIeA0BaTEILHOCTEN - 0OBIBICHUHN (OT Qp. «énonceésy).

[lo MHEHHIO YYEHOro, IUCKYPC TECHO B3aUMOCBS3aH C COLUAIBHOU
MPAKTUKOM MCIIOJIb30BaHUs sA3blKka. B cBoeu aBTOpckou koHuenuuu Pyko M.
CBSA3aJ JUCKYPC C <«JIUCKYpCMBHOM ¢opManmeny»y U  «IUCKYpPCHUBHBIMU
MPAKTUKAMM).

Jnsa  3HaMmeHuToro  ¢paniysckoro  ¢umocopa  aHaiM3  AUCKypca
NPEACTABIIAET COOOM U aHAJIN3 Pa3HOOOPA3HBIX «YTBEPKIAECHUIN» U3 BHICKA3bIBAHUI
U TEKCTOB.

Takke OUCKYpC TECHO B3aMMOCBsi3aH C BiacTeio. Ocobo SpKO 3TO
npoaeMoHCcTpupoBaHo B «Hayke o uenoBeke», rae @yko M. MOJHOCTBIO PaCKPBLI
IIPOSIBJICHUSI BO3ACHCTBHUS PEATU3yEMOM INpH IOMOIIM JHUCKypca Biacth. [lo
MHEHHUIO (husocoda, NOJTUTUKH TPUMEHSIOT MOJUTUUYECKUE CBOMCTBA AUCKYpCa C
LEJIBIO YIIPABJICHUS 00IIECTBOM.

O®pannys3ckuid yuyeHbld JKak JlakaH HacramBaeT, B INEPBYIO OYEpedp, Ha
HEOOXOJMMOCTH HaJIMuus MOJydaTess W ajpecara uid peud. Bece mpenmers! nms
YYEHOI'0 IOCPEICTBOM JAUCKYypCa ONPENEIEHbl B TEPMHUHOJOTMHM 3HAYEHUS U
MBICITH, UACHTUYHOCTU U ynoBoJbcTBUA. Kaxnas nedunuinus moboro mpenmMera
3aBUCUT HEMOCPEACTBEHHO OT COOTBETCTBYIOIIETO AUCKYypCa.

bromMmapT . mumer o TOM, 4TO BHE COLMYMA, NOJUTUKH U KYJbTYpPBI
JUCKYpC H3y4yaTh HEBO3MOXXHO. [l0 MHEHMIO Y4YEHOro, JUCKYpC - HCTOYHHUK
3HAYMMOM COIMATIBHO-KYIBTYPHOU cpensbl [5, p. 447-466].

CnenosarenbHo, binommapr $l. yCTaHOBMI CBSI3M MEXAY pPa3jIMYHBIMU
BHEIIHUMHU (MCTOPUYECKUMH, OOIIECTBEHHBIMH, KYJIBTYPHBIMUA U JIp.) (PaKTOpaMH
U CaMUM JUCKypcoM. [l y4eHOro IHUCKypC MpEACTaBISIET COOOM OTpaxxeHue
A3bIKa «B JIeWCTBUM». Tak, MpU aHAIU3€ AUCKYypca Ba)KHO YJENSATh BHUMAHUE HE
TOJIBKO SI3bIKY, HO M HEMIOCPEJCTBEHHO CaMOMY JCHCTBUIO.

biiomMmapt fl. mumier o ToM, YTO HOBbIE KOHUENUHU TUCKYpCa - PE3YJIbTAThI
JOCTUTHYTBIX HA TIparMaTudeckoM (JIMHTBHCTHYECKOM) YPOBHE pa3paboTokK [5, P.
447-466]. VYueHblii TakKe OTMEUAaeT BAXXHOCTh HCCIEIOBAHUS CIIEIYIOIIUX
Ka4E€CTBEHHO HOBBIX KOMIIOHEHTOB SI3bIKA:

1. TpaH3UTUBHOCTb;

2. TIEKCUIECKHUHA BBIOOD;
3. CINIOYEHHOCTD;

4. CBSI3BHOCT.

Juckypc paccmotper biommapTom fl. B HEpa3pbIBHOW CBSI3U C Pa3IMYHBIMU
BUJIAMU CEMHOTUYECKON JIEATEIbHOCTH KAaK BBIPAXKEHHUSI BCEr0 OOIECTBEHHOTO U
KYJIbTYpHO-HCTOpHUecKoro [5, p. 447-466].
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birommaprom f. cormamaercs B 3toM co B3npiaamu Pyko M. YueHsld
CUMTAET BaXKHBIM, KaK JJaHHbIE HHCTPYMEHTBI CEMHUOTUKH MTPUMEHSIOTCS ISl TOTO,
9TOOBI UMETH peajbHOe 3HaUeHHeE [5, p. 447-466].

biommaprom . mpoOaEMOHCTPUPOBAaH SPKUW NPUMEP aruTalHMOHHOU
MOJIUTUYECKON peKambl, pa3pabOTaHHOW C IENbI0 MPUBICUYCHUS BHUMAHHS U
BKJIFOYAIOLIEH MTUChbMEHHBIE TEKCThI pa3HbIX (GOpM, HIPU(TOB 3aroJIOBKOB, 8 TAKKE
IBETOB. OTH COCTAaBJAIOIIME PEKJIAMbl BBICTYIIAIOT PEAIbHO 3HAYMMBIMH IIPU
nepenaue nadopmanuu [5, p. 447-466].

Ospknad H. mox amckypcamu BHUIUT, B LIEJIOM, NPOSIBICHUS MHUpA, HUX
paccMarpuBasg B KauyeCTBE METOJAOB IIPEICTABICHUS PAa3JIMYHBIX MHPOBBIX
acrneKkToB (CTPYKTYpbl M OTHOIIEHHS B COLMAJIBHOM U MaTEpUAIbHOM MHpPAX,
npouecchl, yOexaeHus, oumyuieHus u ap). OnpeneneHHble acneKkTbl MHpa
BO3MOYKHO TMPEACTABIATh pa3MyHbIMU  criocoOamu. CrnegoBaTesNbHO, Mbl
pacnojiaraéM  OOBIYHO  BO3MOYKHOCTBIO  QHAJIM3UPOBATh  CBSI3M  MEXKAY
pazHooOpa3HbIMU TUCKypcamu» [ 7, p.80].

Juckypcbl, B cooTBeTCTBUM ¢ KoHuenuuedl ®spknada H., npencraBustor
co0Oll pa3Hble MHEHUS O MHUpPE M €ro SBJICHUSX. Takke y4deHbId aKUEHTUPYET
BHUMAaHHE Ha TOM, YTO Hapsay C BbIpaXEHUEM KapTUHBI MHUpA, JUCKypcaMu
OXBAYEHbI U MHBIE KAPTUHBI MUPA C SI3BIKOBOM TOUKH 3PEHMUS.

Ooprtady H. auckypc HamoMuHaeT CBSI3BIBAIOIIME MEXKIy COOOM Jronein
y3bl. TakuMm o0Opa3oM, MO €ro TEOpPHUM, AUCKYPC BBIPAKAETCS CBSI3BIO MEXKIY
OOIIECTBEHHOMN MPAKTUKOW U TeKCTOM. Y Teopuu auckypca ®Pspxnada H. moxHO
BBIJICIIUTH Psifl cienyromux Gopm [7, ¢.86-90]:

— couuanpHasg INpakTUKa (aHaau3 JUCKypca B TpAaHMUIAX Pa3IM4HBIX
UAe0J0TuYecKuX 3P (HEKTOB);

— JIMCKYpCUBHas TmpakThka (yuyeHbli conupapeH ¢ @Dyko M. B
IIPEICTABICHUH JUCKYpCa B KAUECTBE JUCKYPCUBHOM MpaKkTUKU. COOTBETCTBEHHO,
aHaIM3 JUCKypca peaqu3yeTcss 4epe3 B3ahMOCBSI3b €ro JHAJEKTHKH C
pa3HOOOpa3HBIMU COLUATBHBIMU MPAKTUKAMM);

— TEKCT (MCCIIEN0BAaHUE JTMHIBUCTUYECKUX TUCKYPCUBHBIX XapaKTEPUCTHK,
CJIOBAPHOTO 3amaca, JEKCUYECKOro BbIOOpa, CBSI3HOCTM M CIUIOYEHHOCTH,
rpaMMaTHKH U Jp.).

Ha ocHoBe BbimeckazanHoro, ®spknap H. mnomgHOCThIO oOmpoBepraeT
nepununmo «peun» @D. ge Coccropa, HecmocoOHOE, MO0 €ro KOHIICHIUU,
MPEIOCTaBUTh KOMIUIEKCHOE OMNpENENIEHUE TEPMHUHA «IUCKYpC», TaK Kak peyb
BBICTYTIAE€T HETIOCPEACTBEHHO OOIIECTBEHHOM MPAKTUKOM.

Tak, sI3bIK SBISETCSA YaCThIO COLMYMa, SIBJICHUS COLIMAJIBHBIE - SIBIICHUAMHU
SA3BIKOBBIMM, & SIBJICHUS SI3bIKOBBIE - SIBICHUSIMHU COLMaIbHbIMHU. Clle10BaTENbHO,
collMajabHOE B3auMOJeHcTBHE U coruyM, o @apknady H., cymectBytoT B camoM
A3bIKE. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO B XOJ€ JUCKypca KOMMYHHKAHTBI MPOU3BOISAT
YTBEPKJICHUE (MIEI0) KAK C COLMAIIBHOM, TaK U C IMHIBUCTUYECKOM no3uuuu [/, C.

56-68].
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COBpEMEHHBIMU YYEHBIMH BBIJICIICHBl HIUPOKUI W Y3KUH MOIXOIBl K
NeUHUIIH TIOHATHUS ITOJIUTUIECKUI TUCKYPCY.

OCHOBHBIMHM 3JIEMEHTaMU NpPU NPUMEHEHUU LIMPOKOrO MOJXO0Ja CITy’KaT
TEKCTbl C MOJUTUYECKUM MOATEKCTOM, B YaCTHOCTH pPEYb IOJIUTHUKOB. bazy
JUCKypca COCTAaBJISIOT JKaHpbl M3 MOJUTUYECKOM cpedbl, TOrAa Kak
nepudepuiiHyo TMO3UIMIO 3aHUMAIOT JKaHPbl PEarupoBaHMs, TapMOHUYHO
COYETAIOIINE KOMIIOHEHThI MACCMEIUINHOTO U MOJUTUYECKOTO JUCKYPCOB.

CnenoBaTenbHO, COIIACHO IIMPOKOMY IMOJXOAY, MOJUTHYECKUM AUCKYpPC
IPOSIBIISIETCS. B JUCKYpPCE HEMHCTUTYLIOHAJIBHOM, T.€. B PEUYEBBIX KOHCTPYKLHAX
CBOOO/IHOTO CTHJIS.

B cBow ouepenb, «y3KH» AUCKYPC B IOJUTHKE - MHCTUTYLIMOHAJIBHBIN
MOJAXOJ PpPEYEBOM TpaHCHAUUU (TECHble B3aUMOCBSI3M C  OOIIECTBEHHO-
MOJINTUYECKUMHU UHCTUTYTaMU).

Ban J[leiik T., nopaep>XKuBarOmMil BBINIEYKA3aHHBIE MMOJIXOAbI, IO
MOJINTUYECKUM JUCKYPCOM BUAMUT AUCKYPC MOJUTUKOB, KOTOPBIA OCYIIECTBIISIETCS
B (opme naebaToB mnapiamMeHTa, IOKYMEHTOB IPaBUTEIbCTBA, BBICTYIUICHUN
MOJIUTUKOB M MPOTPaMM MapTHii [2, p. §].

[logBons WTOr BBINIECKA3aHHOMY, MOXHO CHENaTh BBIBOA O TOM, YTO
CErofHsl B I'yMAaHUTapHOM HAYKE HCCJIEAOBAHHME XAPAKTEPHUCTHUK ITOIUTHYECKOTO
JTUCKypca O0ycClaBIMBAaeT BO3MOXKHOCTh aKKyMYJIMpPOBaHUSI 0a30BbIX KayeCTB U
IPU3HAKOB — €ro AUCKYPCOOOPA3YIOLIETO 3JIEMEHTA.

Ha ocHOBaHMM [€TalbHOrO aHajau3a JIMTEPaTYpHBIX MCTOYHUKOB HA TEMY
HNOJIUTUYECKOIO JIMCKypca M Ha 0a3e BBIIICIEPEUUCICHHBIX ACPUHULIMMA, MBbI
CUMTAEM, YTO JHUCKYpPCYy CBOMCTBEHHBI OLIEHOYHOCTh, KOMMYHHKAaTHUBHOCTD,
TEMaTUYEeCKasl ONPEAEIEHHOCTh U peyeBas arpecCUBHOCTh. BaxkHeillllee 3HaueHHE
B MOJIMTUYECKON KOMMYHUKAIIUU CETO/IHS UMEET UJIC0J0TrMYecKas KOMIOHEHTa Ha
0a3e NpOTUBOCTOSTHUS (KOH(IMKTA) OMMOHUPYIOMIMX CTOPOH.
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